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stones with traditions, brochs or round towers, Picts’
houses, mounds, sites of old houses, buildings and foun-
dations, places where bones and ashes have been dug up
and stone and other implements found, sites of chapels
and traditional burying-grounds, sites of Johnsmass bon-
fires, places where new year and Kirk football were
played, nicknames of parishes, toons and households,
fairy rings and knowes, and old quarries.

Fresh water—Names of lochs, shuns, islands in lochs
and objects on same, burns, springs, wells, etc,

Coastline—Names of cliffs, heads, rocks in sea, natural
arches, points, taings, nesses, holmes, gills, bays, hopes,
hubbins, wicks, gyoes, voes, caves, helliers, ingoes (caves),
ayres, beeches, tang shores, ebbs, crag seats, skerries, “ hens
and chickens,” small inland seas, euses or oyces, aiths or
1sthmuses, piers, nausts, etc.

Sea-names—Names of flows, sounds, roosts, tideways,
fishing grounds, and their land-marks and meiths.

Modern names—Special note should be made of new
or modern names, and their intended meaning. Such
names are frequently spelt in an unusual manner and
might easily be mistaken for old names. £.g., Neland,
in Orphir, was given within living memory, meaning
“New-land.”

Folklore—QOral and recorded traditions, customs,
superstitions and all folklore connected with places
should be noted, as many names may be explained
thereby. Folk meanings attached to names should be
noted ; however far-fetched they may appear, they at least
are folklore.

COLLECTION AND COLLECTORS.

As the dialect-speaking folk use the oldest forms of
place-names and pronunciation, it will be evident that
they would be the best collectors. Another reason for
this is the aversion of the folk to give information to
others than themselves. As regards the dislike to divulge
traditions and so-called superstitions from fear of ridi-
cule, 1t should be remembered that such folklore preserves
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information of the greatest scientific value to anthro-
pology, ethnology, and philology. There is no more
reason why such a valuable and time-honoured heritage
should not be observed and openly acknowledged in the
North, similarly as such customs are practised and

cherished by the most cultured and educated people all
the world over.

RETURNS.

Names and information collected should be entered
on forms for the purpose as appended.

PUBLICATION.

The results of the returns, with derivations by experts,
to be hereafter published.

SURVEY OF ORKNEY PLACE-NAMES.

The Council have appointed Messrs. J. W. Cursiter,
F.5.A. Scot., W. P. Drever, J.G. Moodie Heddle, Dr. Jakob
Jakobsen, A. 'W. Johnston, F.S.A. Scot., J. Johnston,
Duncan J. Robertson, Magnus Spence, and W. G. T. Watt,
F.5.A. Scot, a committee to report on a scheme for the
survey of Orkney place-names prepared by A. W. John-
ston (see p.459 of this number). The committee sent indi-
vidual reports approving of the scheme, which the Council
thereupon remitted to the committee, with full power to
have the survey carried out. Colonel Johnston, R.E.,
Director-General of the Ordnance Survey Department, has
intimated that his department cordially welcome the
assistance offered by the Club in collecting the names,
and has consented to place copies of the Ordnance Survey
maps at the disposal of the Club, so that they may be
deposited in suitable districts for the purpose of locating
the names. The first meeting of the committee was held
at Daisy Bank, Kirkwall, the residence of Mr. Cursiter,
on October 14th, when Messrs. Cursiter and Spence were
elected Chairman and . Vice-Chairman and joint Hon.
Secs. of the committee.



[FORM A FOR PARISHES.]

Parish of

Name of Parish, Island in which it is situated, and other District.

Name of Parish ..

Name of Island ..

Name of District..

Ordnance Map Name.

Folk-name and
Pronunciation.

Saga.

Peterkin's Rentals.

Give names, folk pronunciation,* and natural features of any of the following places situated in the old commons of the Parish, and not included in

returns of toons and farms:—

Hills
Slaks”
Shoulders
Ridges
Hillocks ..
Brekks
Mounds ..
Fairy rings
Dales
Gills

Pastures . .|

Meadows

Mosses ..

Peat ground
Hollows or cups
Caves

Quarries

Market stances ..
Sites of old houses
Pens or beuls
Croos

New Year football ground

* See A, Form B.

Roads

Gates, grinds, slaps

Bridges ..

Masey gates or church roads
Burns

Wells

Lochs, shuns, islands in same

Antiquities, brochs, standingstones|

Chapels and graveyards ..

Coastline, heads, etc.

Adjaceni sea (see List B Form B)

Charters, Rent-rolls,
Books, etc.




{FORM B FOR TOONS AND FARMS.]

Name of Toon and Farms.

Folk-name and pronunciation, A, !

Meaning attached to name. - Sawa

" Tradition. If a new name, state | e
its meaning.

Ordnance Map Name.

Toon.

tarms.

A. — Folk-pronunciation,—Spell the
names as they are pronounced,
using the following symbols for
vowel sounds : —

B
Sites of old houses

1
a for a (short) as in sad, mad. o Chapels

i for a (long) as in made. ©r o graveyards,

a for a (broad) as in Jather, farther, Cairns o
« for e (shotit) as in end. Hillocks
v8 for. ee (long) as in fzeed. Mounds
i for i (short) as in bid, in. K
i for ¢ (long) as in mind, kind, nowes
o for o (short) as in on. Brekks ———
> for o (long) as in bone. Fields
ow for ow as in how, now. Meadows :
oy for oy as in boy. Sheeds
i < | Orkney, beul, :
for en as in «: Frencﬁ, feu, Croos . R B
i for u (skort) as in sum, gun. Pastures o o
L))L for oo (long) as in soon. Muirs g — e
Bogs

Name of Toon______

In Parishof_

Natural Features.

Charters, Rent-rolls, Boundaries,

sterlints Pl
Peterkin's Rentals, i Books and Charts.

.—Mention names, pronunciation, description, etc., of any of the following objects in Farms :—
Dales ..

If name shifted,
describe original site,

Any

object in Table B.

and landmarks;,

Standing-stones - | Points

Crag-seats

Nausts

_ SENVIST o g e g COASTLINE.
Glens .. 53 R :
Ay .
Gills .. - L B _ Heads L yres —_—
# i Gyoes..
Hollows . .. . e Caves - yoes -
Beeches e o Gills e
Cups . - i
liffs .
Hammars o N Hopes S Cliffs e s
: Harbours o B Slaks .. _ _
Quarries o o
! ins . B
Markistirs (patches of un-! Hubbing =T cemma e - s = T s e
cultivated land among Euses - _ . Islands o
cultivated land) §
B Oyces _ _ _ Holmes e
Burns
- - o Sounds o _ Skerries _ _
Wells ..
. T Flows e Hens and Chick-
_ Springs ens .. £
) T T e Roosts ST e
_ Slaps .. o L Wicks. .
. R Fishing grounds - -
Grinds
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VIKING NOTES.

BY THE HON. EDITOR,

A TTENTION should be called to the fact that the paragraph on p. 275
A of last Saga-Book, beginning ‘‘ In a subsequent letter’ and ending
with ‘‘ required in Cornwall,” was misplaced, and should be read

after the last note on p. 281.

I ax asked whether Uig in Skye, on Loch Snizort, is the equivalent of
Wick. It is the Norse Wick in Gaelic spelling. Snizort is also Norse,
being Snaesfjord. Further evidence of Norse influence in Gaelic districts
of Scotland is given in Mr. Bremner’s paper in this issue.

IT is suggested that an explanation of the map facing p. 230 of last issue
isrequired. Itisas follows :—The shading marked a shows the distribution
of the Adriatic race ; the shading marked 4 shows the distribution of
dolmens ; and the solid black on the map shows where the two kinds of
shading overlap.

I ax1r asked whether there is anything trustworthy known as to Thingwall
in the Wirral. * Thinger is the old county vernacular, not Thingwall.
There is a Cross Hill close by.”” In answer, reference should be made to
the paper ‘¢ Vikings in Lakeland,” by W. G. Collingwood, M.A.,on p 182
of Vol. I. of SAca-Book, and to the notes on the Wirral in his District
Report, Vol. I1., p. 1309.

“W R. P.,” the writer in Notes and Queries on the Danes in Pembroke-
shire, alluded to in Viking Notes in the last Saca-Book (p. 274), is, 1
learn, a member of the Viking Club. I am glad to be able to withdraw
Mr. W. R, Prior from his obscurity, because it shows that Vikings are
laudably bestirring themselves to uphold the aims of the Club in many
unsuspected quarters.

A~ excellent feature at the Croydon Public Library is the series of
“ Library Talks' held during the winter months in order to popularise
certain sections of the literature in the library. The library has a very
fair selection of books dealing with Northern literature and antiquities
which was the subject of a lecture entitled ‘* Records of our Viking Fore-
fathers,’’ given last October by Mr. A. F. Major, our Hon. Secretary.

THE following pnewspaper extract is interesting :—

‘* What is supposed to be the grave of men who fell either at the battle of
Clontarf, between the Irish and the Danes in the eleventh century, or in the great
battle fought between the English and King Rhoderick O'Connor of Ireland in
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the twelfth century, has been discovered at Glasnevin, near Dublin. The skeletons
were huddled together as if the bodies had been hastily buried in the pit. Some
of the skeletons measured scven feet in length,”

MowmBasa, British East Africa, would seem a spot unlikely to yield
records of Scandinavian myths. Yet in the African Standard published
there a series of articles entitled ** A Cycle of Scandinavian Myths”’ has
been appearing. The contributor is a Mr. Alexander Grant, who seeks to
unfold before the scattered units of the Empire in British East Africa the
mysteries of the olden time lore of their race, and who, from the sym-
pathetic way in which he deals with his theme, should certainly be speedily
enrolled in the Viking fellowship.

THE Hon. Treasurer desires it to be known that correction is required in
his paper on p. 199, Saca-Booxk, Vol. II1., Part II., where for ¢ The north
wall of the Earl’s Ba” should be read ‘‘ The south wall,” etc. To the
list of those to whom the writer was indebted for information (p. 214)
should also be added the name of J. W. Cursiter, F.S.A.Scot., Kirkwall,
who supplied notes as to the “ grey stane,”” ¢ round building "’ near same,
stone cist at Hamiscue in Tuskerbuster, and cist opened at Greenigoe, all
on the map of Orphir parish facing p. 184.

Tue Viking Club Jent its models of Norwegian boats built on the lines
of the Gokstad ship to the Shipping Exhibition held in the autumn at
the Whitechapel Art Gallery. The exhibition also included a small model
and a drawing of the Gokstad ship (restored), lent by our Hon. Secretary,
and four large photographs of the same vessel lent by the Consul for
Sweden and Norway. In the section for modern pictures there was an
oil-painting, ** The Burning of Hakon Haki,”” by W. J. Laidley, lent by
the artist. In connection with the above exhibition, Mr. A. F. Major
gave an address on ** Viking Ships’’ at the Gallery in October.

Ovur Hon. District Secretary for Norway, Dr. Alexander Bugge, has
been appointed Professor of History at the University of Kristiania in
succession to the late Professor Gustav Storm. It cannot often be that
both father and son are Professors at the same University at the same
time, but in the case of our distinguished members, Professor Sophus
Bugge and his son, the honour is fully deserved. Professor Alexander’s
studies of the trade between Norway and the British Isles and of *“ The
Norse Language and Nationality in Ireland,” noticed in the last number
of the Saca-Book, pp. 150-154, should make his appointment of special
interest to all students of the early history of these islands.

I HAVE received from the Icelandic Literary Society a prospectus of the
Society’s operations and publications, which I commend to Vikings wishful
of acquiring cheap editions of Icelandic Sagas and other literature. The
Society was founded so far back as 1816, and has its seats at Reykjavik
and in Copenhagen. Its work is an eminently useful one, and as member-
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ship is open to everyone and the subscription only 6s. 7d. a year, for
which the members receive the publications of the Society for each year—
about sixty sheets of printed matter—there are sufficient inducements to
seek membership. Those desiring admission should forward their appli-
cations to the President, Mr. O. Halldorsson, 24, Kronprinsessegade,

Copenhagen.

PoriTics are supposed to be eschewed in the Saca-Book, but it is
permissible to record that the threatened encroachment of Russia on
the independence of Norway which is now alarming that nation, according
to a recent communication to the Morning Post, is leading to the satis-
factory result of causing Norwegians to direct greater attention to the
study of the English tongue and to cultivate closer relations with this
country. The object is, of course, ultimately to find help from this
country in their time of need, should it ever occur—which we trust will
never be withheld. Meanwhile Norwegians and Scandinavians generally
should not be forgetful of the teaching of the old saw about the bundle of
sticks, and secure that added strength which a closer understanding and
union with their brethren in Sweden and Denmark would afford.

“Le Souvenir Normand,” alluded to in the last Saca-Boox (p. 273),
has come actively to the fore in the past year in holding a meeting at
Hastings to celebrate the exploits of that great Gallo-Viking, William the
Norman, otherwise William the Bastard, who overthrew Harold on the
fateful field of Hastings, or Senlac, and inflicted that blow to Englishry
and to English and Norse iostitutions, literature, and speech from which
it suffers to the present day. Centuries have been required to undo in
part the burdens laid by this Continental influence on our national
development, and we are hardly even now wholly freed from them. Our
mother-tongue will in all likelihood never recover the beauty of its earlier
Anglo-Saxon or Anglo-Norse form ; but while it is grievous that so much
has been lost, the duty lies heavy onall to ‘‘strengthen that which remains."’

DRr. GEoORGE PERNET writes me as under :—

In Fitzgerald's * Rubaiyiat of Omar Khayyam
Series, 1900, p 64) the following note occurs :—

‘“ Apropos of Omar’s Red Roses in stanza xix., 1 am reminded of an old
English superstition, that our Anemone Pulsatilla, or purple ‘Pasque Flower’
(which grows plentifully about the Fleam Dyke, near Cambridge) grows only
where Danish blood has been spilt.”

The stanza runs :

“ T sometimes think that never blows so red
The Rose as where some buried Caesar bled ;
That every Hyacinth the garden wears
Dropt in her lap from seme once lovely head.”

It would be interesting to learn how widespread is this superstition.

t)

(Golden Treasury

THE production of Henrik Ibsen's ‘ Hermandene paa Helgeland
under the title of ‘* The Vikings,’' at the Imperial Theatre, under the
GG





